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성경은 선과 악에 대해 무엇이라고 말하는가? — 묵상과 기도 ·

Strong's 번호가 포함된 KJV 성경 구절
경건의 시간과 기도 · 아침과 점심과 밤에 그를 찾으라

선과 악 — 기초 성경 교리

서론

선과 악은 오래전 어느 동산에서 단 한 번뿐이 아니라, 날마다 여러분 앞에 놓여 있습니다. 주님께서는 마치 눈이 낮

의 빛 속에서 색깔을 분별하도록 적응하듯이, 여러분의 감각이 훈련되어 그것들을 분별할 수 있기를 원하십니다. 이

글은 아침, 정오, 밤으로 이어지는 하루 온전한 시간을 따라가며, 매 시각마다 묻습니다. 지금 이 순간 나는 어느 것을

선택하고 있는가? 이 몇 마디 말을 마음에 품고 다니며, 하루의 매 시각마다 그것들이 여러분을 맞이하게 하십시오.

히브리어 핵심어

“좋은” — H2896 towb — 선, 즐거운, 좋은
선을 구하고 악을 구하지 말라 그리하면 너희가 살리라 (아모스 5:14)

“악” — H7451 ra — 악, 나쁨, 재앙
악을 버리고 선을 좇으라, 선을 버리고 악을 좇지 말라 (아모스 5:14)

그리스어 핵심 단어

“좋은” — G18 agathos — 본질과 그 행함에 있어서 선한
선으로 악을 이기라 (로마서 12:21)

“악” — G2556 kakos — 악한, 나쁜, 해로운
악에게 지지 말라 (로마서 12:21)

“극복하다” — G3528 nikao — 승리하다, 승리를 얻다
로마서 12장 21절에서 하루 전체를 요약하는 하나의 명령

아침 — 나를 일찍 찾으라

시편 5:3 여호와여 아침에 주께서 나의 소리를 들으시리니 아침에 내가 주께 기도하고 바라리이다
아침에 주께서 나의 소리를 들으시리이다 나는 아침에 주께 기도하고 바라리이다

시편 143:8 아침에 나로 주의 인자한 말씀을 듣게 하소서 내가 주를 의뢰함이니이다 나의 다닐 길을 알게 하소서 내가 내
영혼을 주께 받듦이니이다



아침에 주의 인자하심을 내가 듣게 하소서 → 내가 다녀야 할 길을 알게 하소서

(저의 개인적인 생각 — 오늘 아침, 하루의 선택들이 오기 전에, 다윗이 구했던 그것과 같은 것을 구하라: 어제의 잘못에 대한 용서만이 아니
라, 오늘 걸어가야 할 길에 대한 지식도. 선과 악은 정오가 되기도 전에 둘 다 제시될 것이다. 어느 것을 택할지 일찍 구하라.)

정오 — 그리고 정오에 내가 기도하리이다

시편 55:17 저녁과 아침과 정오에 내가 근심하여 탄식하리니 여호와께서 내 소리를 들으시리로다
저녁과 아침과 정오에 내가 기도하리니 → 그가 내 소리를 들으시리로다.

사도행전 10:9 이튿날 저희가 행하여 성에 가까이 갔을 그 때에 베드로가 기도하려고 지붕에 올라가니 시간은 제 육 시더
라

PETER WENT UP UPON THE HOUSETOP TO PRAY ABOUT THE SIXTH HOUR.

아모스 5:14 너희는 살기 위하여 선을 구하고 악을 구하지 말지어다 만군의 하나님 여호와께서 너희의 말과 같이 너희와
함께 하시리라

⚑ H1875 darash · ⚑ H2896 towb · ⚑ H7451 ra

선을 구하고 악을 구하지 말라 → 그리하면 너희가 살리라.

(제 개인적인 생각 — 정오가 되면 일은 반쯤 끝나 있고 의지는 지치기 쉽습니다. 베드로는 평범한 시간에 평범한 지붕 위에서 기도하고 있었
는데, 그때 하늘이 그에게 열렸습니다. 지금 있는 자리에서 멈추어 오늘 아침의 말씀을 기억하고, 다시 물어보십시오. 나는 오늘 선한 것을
구하고 있는가, 아니면 하루가 어느새 나를 더 쉬운 쪽으로 돌려놓았는가?)

밤 — 주야로 묵상하라

시편 63:6 내가 나의 침상에서 주를 기억하며 밤중에 주를 묵상할 때에 하오리니
내가 침상에서 주를 기억하며 → 밤중에 주를 묵상할 때에.

에베소서 4:26 분을 내어도 죄를 짓지 말며 해가 지도록 분을 품지 말고
분을 내어도 죄를 짓지 말며 → 해가 지도록 분을 품지 말고

시편 4:8 내가 평안히 눕고 자기도 하리니 나를 안전히 거하게 하시는 이는 오직 여호와시니이다
내가 평안히 눕고 자기도 하리니 → 나 여호와여, 나를 안전히 살게 하시는 이는 오직 주뿐이시니이다.

(저의 개인적인 생각 — 오늘 밤, 처음에 시작했던 말씀들에 비추어 하루를 돌아보라. 악을 악으로 갚은 일이 있었다면, 그것을 잠자리까지
가져가지 말라 — 해가 지도록 분노가 풀리지 않은 채로 함께 지지 않게 하라. 선을 행한 일이 있었다면, 감사하라, 그것은 네 일이기 전에 그
분의 선물이었기 때문이다. 그러고 나서 평안히 누워 자라, 오직 여호와만이 너를 안전히 살게 하시기 때문이다.)

마음에 새겨야 할 말씀

로마서 12:21 악에게 지지 말고 선으로 악을 이기라
⚑ G3528 nikao · ⚑ G2556 kakos · ⚑ G3528 nikao · ⚑ G18 agathos

악에게 지지 말고 선으로 악을 이기라.

마지막 생각

하루 전체는 하나의 걸음이며, 세 개의 분리된 걸음이 아닙니다. 아침은 하나님께 그 길을 보여 달라고 구합니다. 정

오는 그 길이 여전히 지켜지고 있는지를 묻습니다. 밤은 그 길로 무엇을 했는지를 묻고, 잠들기 전에 놓아야 할 것을

놓아 버립니다.

신명기 6:7 네 자녀에게 부지런히 가르치며 집에 앉았을 때에든지 길에 행할 때에든지 누웠을 때에든지 일어날 때에든지
이 말씀을 강론할 것이며
너는 앉아 있을 때든지 길을 갈 때든지 누워 있을 때든지 일어날 때든지 이 말씀을 강론할지니라.

일어날 때에도, 누울 때에도, 그리고 그 사이 하루 종일 이것을 행하라.

오늘 적용하기

1. 오늘 아침, 식사하기 전에 시편 143:8을 한 번 소리 내어 읽고, 오늘 마땅히 행할 길을 보여 주시기를 하나님께 구하십시오. (아침)

2. 정오에 하던 일을 멈추고 1분 동안 오늘 아침의 말씀을 기억하며, 오늘 하루가 선한 것 대신 더 쉬운 것을 향해 나를 돌아서게 하지
않았는지 자문해 보라. (정오)
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3. 오늘 밤 잠들기 전에, 오늘 하루 동안 악을 악으로 갚았던 한 곳을 떠올려 보고, 해가 지기 전에 그것을 하나님께 가져가십시오. (밤)

4. 오늘 밤 눈을 감기 전에 로마서 12:21을 한 번 소리내어 말해 보십시오. 그래서 잠들 때 마음에 남는 마지막 말씀이 되게 하십시오.
(밤)

기도

주여, 아침에 내가 주께 소리를 높이며 우러러보나이다. 오늘 내가 마땅히 행할 길을 알게 하소서, 내가 내 영혼을 주

께 드림이니이다. 솔로몬과 같은 마음을 내게 주사, 내 앞에 놓인 선택들 속에서 선악을 분별하게 하소서. 낮이 되어

내 힘이 반쯤 소진되고 일이 아직 끝나지 아니하였을 때, 베드로가 지붕 위에서 부르심을 받은 것같이 내 마음을 주께

로 다시 부르시고, 내가 선을 좇기를 계속하게 하시며 다만 더 쉬운 것으로 미끄러지지 않게 하소서. 저녁이 되면 내

가 정직하게 돌아보게 하소서. 내가 악으로 악을 갚은 곳에서 나를 용서하시고, 해가 지도록 내 분을 품지 않게 하소

서. 내가 선을 행한 곳에서 내가 주께 감사하오니, 이는 그것이 내 일이 되기 전에 주의 선물이었음이니이다. 내가 선

을 행하다가 낙심하지 않게 하시고, 경주가 끝나기 전에 미지근하여지지 않게 하소서. 내가 끝까지 견디게 하시고 떨

어지지 않게 하소서. 내 안에서 악에게 지지 말게 하시고, 오직 선으로 악을 이기게 하소서, 나의 모든 날 동안. 그리

고 하루가 다하였을 때, 내가 평안히 누워 자게 하소서, 오직 주만이 나를 안전히 거하게 하심이니이다. 아멘.

구원을 받으려면 무엇을 해야 하는가?

"내가 어떻게 하여야 구원을 얻으리이까"라는 우리의 성경 공부를 살펴보라
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